
STALWART WOODEN LOADING BLOCKS - BELTED MAGNUMS 50
ROUND LOADING BLOCK

Reloaders who prefer a traditional hardwood block can use our wooden
loading blocks which have the same machined fit as our “Poly” blocks. Each
block is machined from select hardwood and has 50 holes (except for #LB-9,
which has 32 holes). Finger grooves are machined into the sides for a sure
grip. See chart for ordering information.

Attributes

Name: BELTED MAGNUMS 50 ROUND LOADING BLOCK
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749001380
Mfr. No.: #7 WOODEN LOAD.
Cartridge: Belted Magnums
Material: Wood
Rounds Held: 50
Delivery weight: 0.159kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 119mm
Shipping length: 262mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für STALWART WOODEN
LOADING BLOCKS SINCLAIR INTERNATIONAL
BELTED MAGNUMS 50 ROUND LOADING BLOCK
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der STALWART WOODEN LOADING BLOCKS von Sinclair International.
Diese Ladeblöcke sind speziell für Wiederlader konzipiert, die die Vorteile eines traditionellen Holzblocks
schätzen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung des Produkts
zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Ladeblöcke außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.
Verwenden Sie die Ladeblöcke nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Ladeblöcke auf Risse oder andere Schäden.
Berühren Sie keine scharfen Kanten oder Oberflächen, um Verletzungen zu vermeiden.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Ladeblöcke nur mit dem angegebenen Kaliber (Belted Magnums) und der maximalen
Kapazität (50 Runden).
Achten Sie darauf, dass die Fingerkerben an den Seiten des Blocks nicht beschädigt sind, um einen
sicheren Griff zu gewährleisten.
Laden Sie die Blöcke nur auf einer stabilen und ebenen Oberfläche.
Seien Sie vorsichtig, wenn Sie die Ladeblöcke handhaben, um ein Herunterfallen oder Umkippen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet ist.
Überprüfen Sie die Ladeblöcke auf Beschädigungen vor der Verwendung.

Laden der Blöcke:2.

Platzieren Sie den Ladeblock auf einer stabilen, ebenen Oberfläche.
Führen Sie die Patronen vorsichtig in die Löcher des Blocks ein. Achten Sie darauf, dass die
Patronen korrekt ausgerichtet sind.
Verwenden Sie keine übermäßige Kraft, um die Patronen einzusetzen.

Nach der Verwendung:3.

Entfernen Sie die geladenen Blöcke vorsichtig und lagern Sie sie an einem sicheren Ort.
Reinigen Sie die Ladeblöcke regelmäßig, um die Lebensdauer zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Ladeblöcke gemäß den lokalen Vorschriften für Holzabfälle.
Stellen Sie sicher, dass die Ladeblöcke nicht im regulären Hausmüll entsorgt werden, um Umweltschäden



zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu Ihrem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung. Überprüfen
Sie die Website des Herstellers oder wenden Sie sich an den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben
haben.

Bitte beachten Sie, dass alle Produkte in der EU über einen Kontaktpunkt verfügen müssen, um
Sicherheitsanfragen zu beantworten.

Schlussfolgerung
Die STALWART WOODEN LOADING BLOCKS bieten eine sichere und effektive Möglichkeit, Ihre Ladeaktivitäten
zu unterstützen. Indem Sie diese Sicherheitshinweise befolgen, tragen Sie dazu bei, eine sichere Umgebung für
sich selbst und andere zu gewährleisten. Vielen Dank, dass Sie sich für Qualität und Sicherheit entschieden
haben.



Safety Instruction Guide for STALWART WOODEN
LOADING BLOCKS BELTED MAGNUMS 50 ROUND
LOADING BLOCK
Introduction
Thank you for choosing the STALWART WOODEN LOADING BLOCKS BELTED MAGNUMS 50 ROUND LOADING
BLOCK. This product is designed for reloaders who prefer a traditional hardwood block for their ammunition. To
ensure safe and effective use, please read and follow all safety instructions and guidelines outlined in this
document.

General Safety Guidelines
Always handle ammunition and reloading equipment with care.
Ensure that the loading block is placed on a stable and flat surface during use.
Keep the loading block out of reach of children and pets when not in use.
Regularly inspect the loading block for any signs of damage or wear.
Do not overload the loading block beyond its specified capacity.
Store the loading block in a dry place to prevent warping or damage from moisture.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that your hands are clean and dry before handling the loading block.
Use the loading block only with compatible cartridges (Belted Magnums) as specified.
Avoid using the loading block if you notice any cracks or splinters in the wood.
Do not use the loading block for any purpose other than its intended use.
If you experience any difficulty while using the loading block, stop immediately and consult a
knowledgeable source for assistance.

Instructions for Installation and Usage
Placement: Place the loading block on a stable, flat surface to prevent tipping during use.1.
Loading:2.

Ensure that the block is oriented correctly with the holes facing upward.
Insert cartridges into the holes, ensuring that they fit snugly and securely.
Do not force cartridges into the holes; if they do not fit, check for compatibility.

Handling:3.
When lifting or moving the loading block, support it from the bottom to avoid dropping it.
Avoid placing excessive weight on the loading block, as this may cause damage.

Cleaning:4.
Clean the loading block regularly using a soft, dry cloth.
Avoid using abrasive cleaners or solvents that may damage the wood finish.

Storage:5.
Store the loading block in a cool, dry place when not in use.
Ensure that it is out of reach of children and pets.

Disposal Instructions
When disposing of the loading block, consider recycling options if available.
If the block is damaged beyond repair, dispose of it in accordance with local waste disposal regulations.
Do not burn the wooden loading block, as this may release harmful chemicals.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the STALWART WOODEN LOADING BLOCKS BELTED MAGNUMS 50
ROUND LOADING BLOCK, please refer to the relevant contact points provided by the manufacturer.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience.
Thank you for your attention to safety, and enjoy your reloading activities!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Bloque de Carga de Madera STALWART
Introducción
Gracias por elegir el Bloque de Carga de Madera STALWART para tus recargas de cartuchos. Este producto está
diseñado para facilitar el proceso de recarga de municiones. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es
importante que sigas estas instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el bloque de carga esté en buenas condiciones antes de usarlo.
Utiliza el producto únicamente para el propósito previsto: cargar cartuchos de tipo Belted Magnums.
Mantén el bloque fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada en el
manejo de municiones.
Inspecciona el bloque regularmente en busca de daños o desgaste.
Evita el contacto con humedad y productos químicos que puedan dañar la madera.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No sobrecargues el bloque. Este modelo sostiene hasta 50 cartuchos.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de distracciones.
Utiliza guantes si es necesario para evitar lesiones en las manos.
No uses el bloque si notas alguna deformidad o daño en la madera.
Siempre mantén el bloque en una superficie estable durante su uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo1.

Asegúrate de tener una superficie plana y estable.
Reúne todos los materiales necesarios antes de comenzar.

Cargar el Bloque2.

Toma el bloque de carga y colócalo frente a ti.
Alinea los cartuchos con los agujeros del bloque, asegurándote de que estén orientados
correctamente.
Inserta los cartuchos en los agujeros, presionando firmemente para asegurar un ajuste seguro.

Verificación Final3.

Revisa que todos los cartuchos estén correctamente colocados.
Asegúrate de que no haya obstrucciones en los agujeros del bloque.

Uso del Bloque4.

Utiliza el bloque de carga para facilitar el proceso de recarga.
Mantén el bloque en una posición estable mientras trabajas.

Instrucciones de Eliminación
Si el bloque de carga está dañado o ya no es necesario, deséchalo de manera responsable.



Considera reciclar la madera si es posible.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de madera.

Información de Contacto para Más Soporte
Para preguntas sobre seguridad o inquietudes sobre el producto, consulta con el fabricante o el punto de venta
donde adquiriste el bloque de carga. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de
compra.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes disfrutar de una experiencia de recarga más segura y efectiva
con el Bloque de Carga de Madera STALWART. Siempre mantente informado sobre las actualizaciones de
seguridad y recuerda que tu bienestar es lo más importante.



Guide de Sécurité pour le Bloc de Chargement en
Bois STALWART
Introduction
Merci d'avoir choisi le Bloc de Chargement en Bois STALWART pour vos cartouches Sinclair International Belted
Magnums. Ce guide de sécurité a pour but de vous fournir des informations essentielles pour assurer une
utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le bloc.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
Inspectez le produit avant chaque utilisation pour détecter d'éventuels dommages.
Si vous constatez des défauts, ne l'utilisez pas et contactez le fabricant.
Conservez les informations de sécurité et d'utilisation pour référence future.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le bloc de chargement uniquement avec des cartouches de type Belted Magnums.
Ne surchargez pas le bloc ; respectez la capacité maximale de 50 cartouches.
Évitez tout contact avec des substances corrosives ou des produits chimiques.
Ne laissez pas le bloc exposé à des températures extrêmes ou à l'humidité.
Manipulez le bloc avec précaution pour éviter les éclats de bois.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation du Bloc:1.

Placez le bloc de chargement sur une surface plane et stable.
Assurezvous qu'il est bien en place avant de commencer à charger les cartouches.

Chargement des Cartouches:2.

Tenez le bloc avec une main et utilisez l'autre main pour insérer les cartouches dans les trous
prévus.
Veillez à ce que chaque cartouche soit bien enfoncée dans le trou.
Ne forcez pas les cartouches ; si elles ne s'insèrent pas facilement, vérifiez qu'elles sont
compatibles.

Utilisation:3.

Utilisez le bloc pour organiser vos cartouches avant le tir.
Ne tentez pas d'utiliser le bloc comme un support pour des activités autres que le chargement de
cartouches.

Instructions de Disposal
Lorsque le bloc de chargement est usé ou endommagé, jetezle conformément aux réglementations
locales sur les déchets.
Ne brûlez pas le bloc, car cela peut libérer des substances nocives.
Si possible, recyclez le bois en suivant les directives de votre municipalité.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre Bloc de Chargement en
Bois STALWART, veuillez contacter le fabricant. Assurezvous de conserver le reçu d'achat et toute
documentation relative au produit pour référence future.

En suivant ces directives, vous contribuez à garantir une utilisation sûre de votre Bloc de Chargement en Bois
STALWART. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.



Guida alla Sicurezza per i Blocchi di Caricamento
in Legno STALWART
Introduzione
Grazie per aver scelto i Blocchi di Caricamento in Legno STALWART della Sinclair International. Questa guida
fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. Si prega di leggere
attentamente tutte le istruzioni e le linee guida di sicurezza prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere i blocchi di caricamento fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danneggiamento.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Verificare eventuali aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo munizioni compatibili con il prodotto.
Non sovraccaricare il blocco di caricamento oltre la capacità massima di 50 colpi.
Evitare di utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o bagnate.
Non utilizzare il blocco se presenta segni di danneggiamento o rottura.
Indossare sempre protezioni adeguate per gli occhi e le orecchie durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che il blocco di caricamento sia pulito e privo di polvere o detriti.
Posizionare il blocco su una superficie piana e stabile.

Caricamento:2.

Inserire le munizioni nei fori del blocco, assicurandosi che siano allineate correttamente.
Controllare che ogni munizione sia ben posizionata e che non ci siano ostruzioni.

Utilizzo:3.

Utilizzare il blocco di caricamento in un ambiente sicuro e controllato.
Seguire tutte le normative locali riguardanti l'uso delle armi e delle munizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Contattare le autorità locali per informazioni su come smaltire in modo sicuro i materiali in legno e le
munizioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contattare il punto di contatto dell'UE
designato. Si prega di conservare questa guida per riferimento futuro.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Drewnianych
Bloków Ładunkowych STALWART
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup drewnianych bloków ładunkowych STALWART WOODEN LOADING BLOCKS SINCLAIR
INTERNATIONAL BELTED MAGNUMS. Aby zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu,
prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami i wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do użycia z amunicją typu Belted Magnums i przechowuje do 50 nabojów.
Należy stosować się do wszystkich lokalnych przepisów dotyczących przechowywania i używania
amunicji.
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj blok ładunkowy w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że blok ładunkowy jest czysty i wolny od zanieczyszczeń przed użyciem.
Nie używaj uszkodzonych bloków ładunkowych. Jeśli zauważysz pęknięcia lub inne uszkodzenia,
zaprzestań ich używania i zgłoś problem.
Nie przechowuj amunicji w miejscach, do których mają dostęp dzieci.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas przenoszenia i używania amunicji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie Bloku:1.

Upewnij się, że blok jest wykonany z wyselekcjonowanego twardego drewna.
Sprawdź, czy wszystkie otwory są wolne od zanieczyszczeń.

Załadunek Amunicji:2.

Umieść naboje w otworach bloku, upewniając się, że każdy nabój jest dobrze osadzony.
Nie przekraczaj maksymalnej pojemności bloku (50 nabojów, z wyjątkiem #LB9, który ma 32
otwory).

Przechowywanie Bloku:3.

Przechowuj blok w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Unikaj narażania bloku na ekstremalne temperatury i wilgotność.

Instrukcje Utylizacji
W przypadku, gdy blok ładunkowy nie jest już potrzebny lub jest uszkodzony, należy go zutylizować w
sposób odpowiedzialny.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi, aby uzyskać informacje na temat prawidłowego
sposobu utylizacji drewna.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia problemów, należy
skontaktować się z lokalnym punktem kontaktowym w UE.

Podsumowanie
Drewniane bloki ładunkowe STALWART są zaprojektowane z myślą o bezpieczeństwie i funkcjonalności. Prosimy
o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z
tego produktu. Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa na platformie Safety Gate UE.



STALWART WOODEN LOADING BLOCKS
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa STALWART WOODEN LOADING BLOCKS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan turvallinen ja tehokas tapa ladata Sinclair International Belted Magnums patruunoita. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisuuden ja oikean käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, jotka tuntevat ampumaaseiden ja patruunoiden käytön.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai alkoholin tai lääkkeiden vaikutuksen alaisena.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain valmistajan suosittelemaa materiaalia ja patruunoita.
Varmista, että latauslohkot ovat puhtaat ja kuivat ennen käyttöä.
Älä ylikuormita latauslohkoa; käytä vain suositeltua määrää patruunoita.
Käytä suojakäsineitä, jos käsittelet patruunoita, jotta vältät mahdolliset vahingot.
Varmista, että sormikourut ovat kunnolla koneistettuja ja turvallisia käyttää.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Tarkista, että latauslohko on ehjä ja puhdas.
Varmista, että työskentelyalueesi on turvallinen ja hyvin valaistu.

Lataaminen2.

Ota latauslohko ja aseta se tasaiselle pinnalle.
Aseta patruunat reikään siten, että ne ovat oikein päin.
Työnnä patruunat varovasti paikalleen, kunnes ne napsahtavat kunnolla.

Käytön jälkeen3.

Poista kaikki käytetyt patruunat latauslohkoista.
Puhdista latauslohko tarvittaessa.
Tarkista, että kaikki patruunat on poistettu ennen kuin siirrät tai säilytät tuotteen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspisteisiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta ajankohtaiset tiedot ja
ohjeet. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevedot tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit STALWART WOODEN LOADING BLOCKS tuotteen. Käytä sitä vastuullisesti ja turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för STALWART WOODEN
LOADING BLOCKS SINCLAIR INTERNATIONAL
BELTED MAGNUMS 50 ROUND LOADING BLOCK
Introduktion
Tack för att du valt STALWART WOODEN LOADING BLOCKS. Dessa laddningsblock är designade för att
underlätta säker och effektiv laddning av belted magnums. För att säkerställa en trygg användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid laddning av ammunition.
Se till att blocket är stabilt och säkert placerat innan användning.
Ladda endast ammunition avsedd för belted magnums i blocket.
Undvik att överlasta blocket; maximalt 50 rundor (eller 32 för #LB9).
Kontrollera att fingergroparna är rena och fria från skräp för ett säkert grepp.

Instruktioner för installation och användning

Installation av laddningsblock:1.

Placera blocket på en fast och plan yta.
Kontrollera att blocket är stabilt innan du börjar ladda ammunition.

Användning av laddningsblock:2.

Ta en patron och sätt den i ett av hålen i blocket.
Tryck ner patronen tills den sitter ordentligt.
Fortsätt att ladda tills blocket är fullt (max 50 rundor, eller 32 för #LB9).
Använd fingergroparna för att få ett bra grepp under laddningen.

Avfallsinstruktioner
Avfall av produkten ska ske i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Om blocket är skadat eller inte längre används, se till att det kasseras på ett säkert sätt för att förhindra
olyckor.

Kontaktinformation för vidare stöd
För ytterligare support eller frågor angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
du köpte produkten. Var noga med att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Vi tackar för ditt köp och hoppas att du får stor nytta av STALWART WOODEN LOADING BLOCKS. Var alltid säker



och ansvarsfull i din användning av ammunition och laddningsutrustning.



Návod k bezpečnému používání dřevěných
nabíjecích bloků STALWART
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili dřevěné nabíjecí bloky STALWART WOODEN LOADING BLOCKS SINCLAIR
INTERNATIONAL BELTED MAGNUMS. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní nabíjení
vašich nábojů. Před použitím si prosím pozorně přečtěte následující pokyny a bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly dřevěné bloky používány pouze pro určený účel.
Před použitím zkontrolujte bloky na známky poškození nebo opotřebení.
Udržujte bloky mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud bloky vykazují jakékoli známky poškození, přestaňte je používat a zlikvidujte je.
Ujistěte se, že používáte bloky v dobře osvětleném prostoru, aby se předešlo nehodám.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Při manipulaci s bloky dbejte na to, aby vaše ruce byly suché a čisté.
Používejte bloky pouze s náboji, které odpovídají specifikaci "Belted Magnums".
Nikdy se nesnažte přeplnit bloky nad jejich maximální kapacitu (50 nábojů).
Při nabíjení nábojů se ujistěte, že jsou správně usazeny v otvorech bloku.
Při používání bloků se vyhněte jakémukoli násilnému zacházení, které by mohlo způsobit jejich poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava bloku:1.

Zkontrolujte, zda je blok čistý a bez nečistot.
Ujistěte se, že blok je umístěn na stabilním a rovném povrchu.

Nabíjení nábojů:2.

Vezměte náboj a umístěte jej do otvoru bloku.
Ujistěte se, že náboj je správně usazen a bezpečně drží v otvoru.
Opakujte tento postup, dokud nebudou všechny otvory bloku naplněny (max. 50 nábojů).

Údržba bloku:3.

Po použití důkladně vyčistěte blok od prachu a zbytků.
Skladujte blok na suchém místě, aby se předešlo poškození dřevěného materiálu.

Pokyny pro likvidaci
Dřevěné bloky, které již nejsou použitelné, by měly být zlikvidovány odpovídajícím způsobem.
Dřevo může být recyklováno nebo spáleno, pokud je to v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte bloky do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na svého
prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a



zakoupeného data.

Tento návod byl vytvořen v souladu s evropskými bezpečnostními předpisy a obecnými pravidly pro bezpečnost
výrobků (GPSR). Děkujeme vám za dodržování těchto pokynů, které zajistí bezpečné a efektivní používání
našich dřevěných nabíjecích bloků.
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